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Bùi Viện to rooftop bars, the art of the cheers, and how to cold-
approach with charm — plus a one-page cheat sheet to

screenshot before you go out.
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01 Where the night happens Địa điểm

Vietnam's nightlife runs from cheap plastic-stool beer streets to glossy rooftop bars. Knowing
the vibe of each venue tells you how to behave — and which lines fit. Match your energy to
the room.

VENUE
SOUNDS
LIKE

WHAT IT IS VIBE

Bùi Viện booy vien Sài Gòn's backpacker
walking street

Loud, neon, social, tourist-
heavy. Easy to chat.

Tạ Hiện ta hien Hà Nội's beer-street
corner

Plastic stools, fresh draft,
shoulder-to-shoulder.

Bia hơi bee-a huh-
ee

Cheap fresh draft-
beer joint

Local, friendly, daytime-into-
evening. Very Hanoi.

Quán bar / rooftop kwan bar Cocktail & rooftop
bars

Dress up; slower, classier
conversation.

Club (Lush, Atmosphere, Envy) club District 1 nightclubs Loud, late, dance floors.
Short lines only.

C U LT U R A L  N O T E  —  N O R T H  V S  S O U T H  A F T E R  D A R K

Sài Gòn  stays up late and feels open and forward — strangers chat easily. Hà Nội  is more reserved
and, by law, often winds down earlier; the bia hơi culture is about relaxed groups, not pickup. Read the
room: a beer street is sociable, a quiet bar invites conversation, a club is about energy more than words.

02 Drinking & the cheers Văn hóa nhậu

Drinking together — nhậu — is how Vietnamese bond. The toast is a ritual: glasses up, count
it out, and shout. Learn the cheers and you're instantly part of the table.



VIETNAMESE SOUNDS LIKE ENGLISH NOTE

Một, hai, ba, dô! mot, hai, ba, yo! One, two, three,
cheers! (South)

The big group toast. Dô = "in /
down it."

Một one hai two ba three dô cheers / down it

Một, hai, ba, vô! mot, hai, ba, vo! Same, slightly
different sound

"Vô" also common; "Yô!" is the
shout.

Một one hai two ba three vô cheers / in

Cạn ly! kan lee Bottoms up! (empty
the glass)

Optional — pace yourself, no
shame in "uống ít".

Cạn empty / dry ly glass

Chúc sức khỏe! chook suk kwe To your health! Classier toast, works
anywhere.

Chúc wish sức khỏe health

Cho anh xin một bia nữa chaw ahn sin mot
bia nuh

One more beer
please

Bia = beer; rượu ("zee-oo") =
liquor.

Cho give anh me xin please / ask for một one bia beer nữa more

Anh uống từ từ thôi ahn wong tuh tuh
toy

I'll pace myself Totally respected — clear-
headed is attractive.

Anh I uống drink từ từ slowly thôi just (only)

T I P  —  T O A S T  T H E  TA B L E ,  S I P  Y O U R  O W N  PA C E

Join every "một, hai, ba, dô!" with enthusiasm — that's the bonding. But you control the glass: nurse a
beer, alternate with water, and never pressure anyone (or get pressured). Being the fun, sober-enough guy
makes the night better and keeps you sharp.

03 The cold approach Cưa & thả thính

Approaching a stranger in Vietnam works best as light and warm, not intense. The slang for
it is cưa  (to court) and thả thính  (to "drop bait," flirt). In a loud room, smile first, keep lines
short, and let her decide the pace.



VIETNAMESE SOUNDS LIKE ENGLISH NOTE

Hi! Anh ngồi đây được không? hi! ahn ngoy day
dook khong

Hi! May I sit
here?

Ask permission —
instantly respectful.

Hi hi anh I ngồi sit đây here được không may I?

Ồn quá, anh nghe không rõ! on kwa, ahn ngeh
khong zo

It's so loud, I
can't hear!

Shared-situation
icebreaker in a club.

Ồn loud quá so / too anh I nghe hear không rõ not clearly

Em nhảy đẹp ghê! em nyai dep gay You dance
great!

Light, specific
compliment on the
floor.

Em you nhảy dance đẹp beautiful / well ghê really

Anh mời em một ly nhé? ahn moy em mot
lee nyeh

Can I buy you a
drink?

Offer freely; accept
"no" with a smile.

Anh I mời invite / offer em you một one ly glass nhé (softener)

Ra ngoài nói chuyện cho dễ nha? za ngwai noy
chuyen chaw yay
nya

Step outside so
we can talk?

Only if she's clearly
keen — somewhere
public.

Ra ngoài go outside nói chuyện talk cho dễ more easily nha (softener)

Nhóm em vui ghê, anh chào tí nha! nyom em vui gay,
ahn chow tee nya

Your group's
fun, just saying
hi!

Approach the whole
group — far less
pressure.

Nhóm group em your vui fun ghê really anh I chào greet tí a little nha (softener)

Do & don't Nên & không nên

DO DON'T

Smile, greet her group, and read the room first Don't isolate her or block her exit

Lead with a light line in Vietnamese — it's charming Don't lean on being a foreigner / flash money

Offer a drink, accept a "no thanks" gracefully Don't buy drinks to create obligation

Watch for an enthusiastic, sober yes Don't escalate with anyone who's drunk



DO DON'T

Move on warmly if she's not interested Don't linger, sulk, or push after a "no"

WA R N  —  T H E  N I G H T- O U T  R U L E S

Loud, late, drinks-flowing settings need more care, not less. A "no" stays a no. Hesitation is a no. Anyone
visibly drunk is off-limits — your job there is to help them get home safe, full stop. Watch your own drink
and hers, keep things in public, and never let alcohol become the reason something happened. The
respectful guy is the memorable one.



04 One-page cheat sheet Bỏ túi

The whole night in five moves. Screenshot this, glance at it before you go out, and let the rest
flow. ① Open · ② Connect · ③ Flirt · ④ Close · ⑤ Respect.

① Open Mở lời

Chào em! chow em Hi there!

Chào hello em you

Anh ngồi đây được không? ahn ngoy day dook khong May I sit here?

Anh I ngồi sit đây here được không may I?

Chỗ này vui ghê! choh nai vui gay This place is fun!

Chỗ này this place vui fun ghê really

🥺  Disarm Phá băng

Tiếng Việt của anh còn non lắm, hihi tyeng vyet kua ahn kon
non lam, hee-hee

My Vietnamese is still
pretty raw, hihi~

Tiếng Việt Vietnamese của anh my còn still non raw / weak lắm very hihi hehe

Dạy anh một từ tiếng Việt đi em? zay ahn mot tuh tyeng
vyet dee em

Teach me a Vietnamese
word?

Dạy teach anh me một từ one word tiếng Việt Vietnamese đi (urging) em you

Uống bia vô là tiếng Việt anh giỏi hẳn, haha wong bee-a vo la tyeng
vyet ahn zoy han, ha-ha

My Vietnamese gets
better after a beer, lol

Uống bia drink beer vô in là then tiếng Việt Vietnamese anh my giỏi hẳn gets way better

haha haha

② Connect Kết nối

Em tên gì? em ten zee What's your name?



Em you tên name gì what

Em làm nghề gì? em lam ngey zee What do you do?

Em you làm do nghề job gì what

Hay quá! Kể anh nghe đi hai kwa! keh ahn ngeh dee Cool! Tell me more

Hay interesting quá so Kể tell anh nghe me đi (urging)

③ Flirt Tán tỉnh

Em dễ thương quá em yay tuhng kwa You're so cute

Em you dễ thương cute quá so

Nói chuyện với em vui ghê noy chuyen voy em vui gay Talking with you is fun

Nói chuyện talking với em with you vui fun ghê really

Em đang thả thính anh à? 😏 em dang tha ting ahn ah Are you flirting with me?

Em you đang (now) thả thính flirting anh me à huh? (question)

④ Close Chốt

Mình kết bạn Zalo nhé? ming ket ban Zalo nyeh Add me on Zalo?

Mình we kết bạn become friends Zalo Zalo nhé (softener)

Đi cà phê với anh nhé? dee ca fe voy ahn nyeh Coffee sometime?

Đi go cà phê coffee với anh with me nhé (softener)

Anh nhắn em nha! ahn nyan em nya I'll text you!

Anh I nhắn text / message em you nha (softener)

⑤ Respect Tôn trọng

Em ổn không? em on khong You okay?



Em you ổn okay không (question)

Không sao em, vui nhé! khong sao em, vui nyeh No worries — have a good one!

Không sao no worries em you vui have fun nhé (softener)

Để anh gọi xe cho em nha deh ahn goy se chaw em nya Let me get you a ride home

Để let anh me gọi xe call a ride cho em for you nha (softener)

T I P  —  T H E  O N LY  L I N E  T H AT  A LWAY S  W O R K S

Effort + sincerity beats every slick move. A foreigner fumbling warm Vietnamese with a real smile, who
reads signals and takes "no" gracefully, is the most attractive thing in any room. Go have fun — kindly.
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